
 

ALMOHADILLA ELECTRICA 

USER MANUAL 

Model: MP-HP210 

Size: 42x32cm  

Rated Voltage: 220-240V~ 50Hz   

Rated Power: 100W 

 

             

             

INSTRUCCIONES 

GUARDE PARA EL FUTURO 

LEA EL MANUAL ANTES DE SU PRIMER USO 



INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 

Para reducir el riesgo de lesiones personales o daños materiales, se deben seguir las siguientes instrucciones 

básicas de seguridad: 

Lea detenidamente el manual de instrucciones y consérvelo para futuras consultas. Asegúrese de comprender 

el funcionamiento y el manejo de la manta eléctrica antes de usarla. 

Desconecte siempre la alimentación de la toma de corriente antes de enchufar o desenchufar. Desconéctelo 

tirando del enchufe, no del cable. 

Desconecte la alimentación y desconecte el enchufe cuando no utilice la almohadilla térmica o antes de 

limpiarla. 

Utilice siempre la almohadilla térmica en una toma de corriente con el voltaje (solo CA) indicado en la etiqueta 

de características. 

Utilice únicamente el tipo de controlador indicado en la etiqueta de características. 

No la utilice si está húmeda o mojada. 

La almohadilla térmica no es un producto médico; no está diseñada para uso médico en hospitales, clínicas, etc. 

No la utilice junto con otro aparato de calefacción. 

Al utilizarla, asegúrese de que la almohadilla térmica y los cables de alimentación no queden atrapados. Este 

aparato puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y personas con capacidades físicas, sensoriales o 

mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, siempre que reciban supervisión o 

instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprendan los riesgos que conlleva. Los niños no deben jugar 

con el aparato. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin supervisión. 

Se debe supervisar a los niños para garantizar que no jueguen con el aparato. 

Examine la almohadilla térmica con frecuencia para comprobar que no presente signos de desgaste o daños. Si 

detecta algún daño o desgaste, no utilice la almohadilla térmica y consulte a un especialista. 

Si el cable de alimentación de este aparato está dañado, solo debe ser sustituido por el fabricante, su servicio 

técnico o personal cualificado para evitar riesgos. 

El aparato debe devolverse al fabricante o a su servicio técnico si la conexión se ha roto. 

Este aparato no debe ser utilizado por personas insensibles al calor ni por personas muy vulnerables que no 

puedan reaccionar al sobrecalentamiento. Los niños menores de tres años no deben utilizar este aparato 

debido a su incapacidad para reaccionar al sobrecalentamiento. 

Las instrucciones deben indicar que el aparato no debe ser utilizado por niños pequeños a menos que los 

controles hayan sido preconfigurados por un padre o tutor y que el niño haya recibido instrucciones adecuadas 

sobre cómo utilizarlos de forma segura. 

El aparato puede ser utilizado por niños mayores de 3 años y menores de 8 años bajo supervisión y con el 

control siempre configurado al mínimo de temperatura. 

El cable y la unidad de control del aparato pueden presentar riesgos de enredos, estrangulación, tropiezos o 

pisadas si no se colocan correctamente. El usuario debe asegurarse de que las ataduras y los cables eléctricos 

sobrantes se coloquen de forma segura. 

 

USO DE LA ALMOHADILLA 

Conecte el controlador al pad: sujete el conector con una mano y empújelo hasta el fondo. 

Asegúrese de que haya una toma de corriente cerca y de que, al usarlo, el cable de alimentación no esté en 

una posición que pueda causar tropiezos. Una vez conectado a la red eléctrica, el controlador debe estar al 

alcance del usuario. 

No cubra el controlador ni ejerza presión sobre él. 

Para el controlador KS6 



 

● Application methods  
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● Presione la tecla "ON/OFF" durante 3 segundos para encender; el controlador emitirá tres pitidos. 

Configure el precalentamiento en la posición más alta del grifo, "6", 10 minutos antes de usarlo. b. Al 

encenderlo por primera vez, la temperatura se mostrará en 3. Presione la tecla "Temp" y la posición del 

grifo de temperatura será 1, 2, 3, 4, 5 y 6. 1 es el nivel bajo y 6 es el nivel alto. Al usarlo, seleccione la 

posición del grifo adecuada según sus necesidades. Si lo va a usar durante un tiempo prolongado, 

colóquelo en la posición "1", que es la más baja, para evitar el sobrecalentamiento que podría causar 

molestias. c. Función de apagado automático que apaga el controlador después de 90 minutos. d. Presione 

la tecla "ON/OFF" durante 3 segundos para apagarlo al dejar de usarlo. Para retirar el controlador, 

simplemente sujete el enchufe con una mano y tire del conector directamente. ADVERTENCIA: NO deje el 

control remoto debajo, envuelto ni sobre el pad mientras esté encendido. Si deja el pad encendido, déjelo 

completamente abierto sobre una superficie plana. PRECAUCIÓN: No deje el pad doblado ni arrugado 

mientras esté encendido. 

 

Troubleshooting Table 

Error Code Cause Solution 

C 
 

The controller has been placed 

under or inside the pad and it has 

overheated. As a safety measure, 

the heating pad has turned off. 

Turn the controller off, unplug the heating 

pad, lay it down completely flat and leave 

to cool down. Then restart the controller. 

P 
  
 

Possible that the controller or coupler 

is not connected properly. 

Turn the controller off, unplug the heating 

pad. Ensure the controller and or 

connector are connected properly. Plug it 

back into power and use as normal. 

E The pad has been used while folded 

or crumpled and it has overheated. 

As a safety measure, the heating 

pad has turned off. 

Turn the controller off, unplug the heating 

pad, lay it down completely flat and leave 

to cool down. Then restart the controller. 

No display The pad has been used while 

seriously folded or crumpled and it 

has overheated, the heating element 

has been damaged. The controller 

blown the Over-Temp thermal fuse. 

Need to be scrapped. 



 

DESPUES DE USO 

Cuando no utilice la almohadilla térmica, apague el controlador y desenchúfela de la toma de corriente. Si no va 

a utilizar la almohadilla térmica durante un periodo prolongado, guárdela en un lugar fresco y seco. 

Si desea dejar de usar la almohadilla térmica, apáguela y desenchúfela de la toma de corriente. Tire siempre 

del enchufe, no del cable. 

 

WARNING - risk of burns - ADVERTENCIAS 

El uso prolongado en la configuración más alta puede provocar quemaduras. 

Para evitar quemaduras en la piel, pruebe la temperatura antes de usarla con el dorso de la mano (no con la 

palma, ya que es menos sensible que otras partes del cuerpo). 

No utilice la almohadilla térmica directamente sobre la piel. 

 

LIMPIEZA Y GUARDADO 

Desconecte el enchufe de la toma de corriente y el conector de la toma del dispositivo antes de limpiar la 

almohadilla térmica. 

Ni la unidad de control ni el cable de alimentación deben entrar en contacto con humedad, agua ni ningún otro 

líquido, ya que existe peligro de descarga eléctrica. Además, la almohadilla térmica no debe estar húmeda 

durante su uso. Úsela solo cuando esté seca, ¡nunca húmeda! 

Deje que la almohadilla térmica se enfríe antes de plegarla. 

¡No coloque objetos pesados sobre la almohadilla térmica! 

¡La almohadilla no debe estar arrugada! 

Guarde siempre la almohadilla térmica en un lugar fresco y seco, protegido de otras fuentes de calor. 

 

Reciclado 

 Reciclaje adecuado: 

Los electrodomésticos contienen componentes que pueden ser peligrosos para el medio 

ambiente si no se gestionan correctamente. Los puntos limpios aseguran que estos materiales 

se reciclen de manera adecuada. 

 Prevención de la contaminación: 

Tirar electrodomésticos a la basura común puede causar contaminación, especialmente por los 

líquidos que contienen. 

 Cumplimiento de la ley: 

La ley obliga a reciclar los electrodomésticos en puntos limpios, y tirarlos a la basura puede 

acarrear multas.  
 

Disposal -              



              

 SYMBOL EXPLANATION  

    Read the instructions for use 

   Maximum washing temperature 40°C, mild process 

 Do not dry clean                Do not bleach 

    Do not tumble dry             Do not iron 

  Do not insert pins        Do not use folded or rucked 

  Not to be used by very young children (0-3 years) 

 


